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Dopisi. 
Iz Maribora 24. apr. Te dni se g. prof. Majciger-

jeva slovenska prestava Bily-evega životopisa sv. Cirila 
in Metoda v Pragi začne tiskati *) na stroške nekega tu­
kaj snega mladega mecenata. Cena knjige bode kolikor le 
mogoče nizka, da si jo tudi prosto ljudstvo, kteremu 
bode po slikah in obsegu odviše služila, lahko kupuje. 
Za priklad bo namesti onih pesmi, ki se nahajajo v 
češki knjigi, list solnogradskega anonima, ki nektere 
važne drobtinice zgodovinske oPanonii za dobo sv. Ci­
rila in Metoda shranuje. Gotovo bo delo še ravno v 
pravem času, da si marsikter ob cerkvenem praznovanji 
tisočletnice lahko iz obilno nakupljenega gradiva srce 
in razum oteši. — V tukajšnji čitavnici je sedaj ži­
vahno pomenkovanje o narodni tisočletnici sv. Cirila in 
Metoda. Pri mnogovrstnih napotijah nasprotnikovih j e 

*) Ne vemo popolnoma sposobnega jezikoslovca; »koda pa bi bilo, 
ako se vrine pogreškov tiskarnih preveč. Drugo naročilo srna 
oskrbeli. Vred. 



treba za tako podvzetje srčnosti in materialne pod­
pore, treba je tudi v mnogo delavnih močeh jedne in 
jedine duše, ki je složna v namenu in v sredstvih, ter 
vsaki vsakega krepi v navdušenosti in zvesto služi ce­
loti. Ker smo si tega od naših domorodcev zvesti, je 
upati, da se različno mnenje zastran časa te svečanosti 
zjedini v prihodnjem glavnem zboru 3. maja, o kterem 
pričakujemo, da se ga tudi naši zunanji udje obilno 
udeležijo. Pred sklepanjem o tej vele važni stvari bode 
mala beseda. 

Od narodne citavnice mariborske. V nedeljo 
dne 3. maja ob 6. uri zvečer bode v naši čitavnici 
glavni zbor, ki ima o narodni svečanosti tisočletnice 
sv. Cirila in Metoda končno odločiti. 

Odbor čitavnice mariborske. 
Od sv. Ane v Slovenskih goricah 20. aprila. — 

Žalostno novico Vam naznanjam. Našega župnika An­
t o n a F e r e n c a ni več. Bili so izmed onih rodoljubov, 
ki so narodni stvari sicer ne s peresom, ampak z besedo 
in z djanjem verno služili. Ko bi imeli pri sv. Eupertu 
v Slovenskih goricah kršanski nauk v nerazumljivi nem­
ški besedi učiti, so se temu branili rekši: „Ako hočete, 
da me deca razume, jo učim v latinščini." Razumeli so 
nasprotniki in se poaali. Narodov poduk in napredek 
jim je bila sveta naloga, ktero so v Slomšekovem duhu 
kot njih zvesti prijatel v svojih službah kot dehant v 
Marenbergu in župnik pri sv. Ani svojejsive dni izpol­
njevali. Bili so rojeni pri sv. Jurji na Savenci 1. 1799, 
umrli 17. t. m. Lahka jim žemljica! 

V Gorici 21. ^pr. Pri besedi v naši čitavnici 19. 
t. m. so se peli 4 zbori, „Naprej", „Budnica", „Savica", 
in „Rado ide"; en dvospev, „Popotnik", pela vrla Nem-
kinja gospa Pogačnikova z g. Tomanom, in en samo­
spev g. Hribarjev „Slavček", pela gospa Jegličeva. Vmes 
je „o telegrafii" govoril g. telegrafist Klavčar. Kaj ta-
košnega, ne le, da je sploh mikavno, je sosebno takim 
primerno, ki bi utegnili misliti, da po slovenski se ne 
d& ničesa, ko le o gnoji in krompirji govoriti. Nadalje je 
deklamoval naš oče čitavnični gosp. Toman „Legendo" 
(Koseskovo) tako izvrstno, da se ne da dopovedati. Da 

je bilo resnemu odborovemu programu na vse zadnje še 
nekoliko ^okroglih" dodanih, je celo naravno, ako se 
pomisli, da je skor nemogoče, da bi se gospodičinam, 
našim zvestim poslušavkam, najgorkeje njih želje ne iz­
polnile, in to bi bilo toliko težje, ker slišimo, da nas 
mislite prihodnjič dve (novi), ena z godbo in petjem, 
druga z deklamacijo počastiti in razveseliti. 

V Gorici 26. aprila. — V pondeljek 4. maja ob 
8. uri zvečer bo tukajšni čitavnici velik peven in in­
strumentalen koncert v raznih slovanskih jezikih. Pela 
bo slavna pevkinja gosp. R o ž a H a g e n - o v a , ki je že 
mnogo evropskih mest prehodivši povsod občudovana 
bila. Godla bo (slovanske in druge skladbe) kapela tukaj 
nastanjenega (krajnsko-primorskega) lovskega c. kr. ba-
talijona. Cisti dohodek je mestnim ubozim namenjen; 
zatoraj bodo tudi družniki čitavnični vstopnino (50 kr.) 
plačali. Program se bo za časa razposlal. 

Odbor čitavnični. 
Iz Tomina a 15. aprila. V našem trgu smo na­

pravili poslednji čas več važnih reči; treba, da jih ome­
nimo ob kratkem. — God sv. Cirila in Metoda obhajali 
smo tudi tukaj, in sicer s slovesno sv. mašo in z besedo 
v čitavnici. 17. marca je napravila čitavnica spet besedo, 
začela se je beseda s precej obširnim govorom, kterega 
naslov je bil: „Vsa slovenska dežela naj bode učilnica 
slovnice in slovstva slovenskega." Ker je ta g. dr. Lav-
r i č e v govor vsem poslušavcem jako všeč bil, pošiljamo 
ga Vam drage „Novice", Glasil se je tako-le: 

Slavno društvo! V s a s l o v e n s k a d e ž e l a n a j po­
s t a n e u č i l n i c a s l o v n i c e in n a š e g a s l o v s t v a ! 

To nasvetujem; pripustite mi pa , da ta svoj nasvet 
vpravičim. 

Gospoda! Se zmirom pritožujejo slovenski se do­
moljubi, da ni slovenščina globoko segla v javno živ­
ljenje ljudstva, in da se le počasi razširja po uradnijah 
in županskih pisarnicah. In tega se pritožujejo, čeravno 
je na drugi strani gotovo, da narodna reč klije med 
ljudstvom zlasti med šolsko mladino, česar so mnogo­
teri shodi preteklega leta, šolski govori govorjeni konec 
šolskega leta 1862 in druge djanja tehtni dokazi. 

Gospoda! ne moremo tajiti, da so pritožbe zastran 
obravnovanja javnih opravil pravične , vendar pa je 
razvidno, da to dozdaj ni moglo drugače biti. 

Občno je namreč znano, da se ni nobeden gospo­
dov, ki javne opravila opravljajo, v šolah učil ne slov­
nice slovenske, ne drugih predmetov v matemem jeziku. 
Nobeden od njih ni slišal po šolah omikanih glasov matere 
Slave. Znamo tudi, da se je tako godilo ne samo di­
jakom visocih šol, ampak celo učencom nižjih; zavoljo 
tega nahajamo tudi pri županijah prav malo oseb, ki 
so zmožne srenjske opravila slovenski opravljati. Marsi-
kteri od njih so zares navdušeni rojaki; vendar pa jim 
mogoče n i , slovenski pisati. — Ako bi se jim pa slo­
venski dopisovalo, nemški ali laški izobraženi bi le 
težko in komaj razumeli omikani, zlasti vredski slo­
venski jezik. To je netajljiva resnica! 

Po tem takem je razvidno, da se bodo te okoli­
ščine le počasi in počasi spremenile. Zavoljo tega ču-
jemo prav pogostoma mnenje izrekovati, da bodo še le 
prihodnji časi, kadar sedanja mladež v službe stopi, 
boljše v tem obziru. 

Prevdarjaje pa, da imamo pomočkov vsake vrste, 
in da je duh časa že zbudil naše ljudstvo; prevdarjaje 
dalje, da mora tudi sedanji rod svojo nalogo rešiti, to 
je temelj položiti lepši prihodnosti: moramo preiskavati, 
je li mogoče na visokejšo stopnjo nas pripraviti in ome­
njene overe odpraviti ? 

Mislim, da mogoče j e , in pripomočkov temu nam 
bo vzajemno podučevanje v slovenskem jeziku, ktero 
moralo bi razširiti se po celi slovenski zemlji. 

Nekteri menijo, da je prav lahko, naučiti se omi­
kanega slovenskega jezika; temu nasproti trdijo drugi, 
da je prav težko to delo, in celo nemogoče tistim, ki 
so z opravili obloženi. 

Gospoda, kakor navadno povsod, tudi tukaj je res­
nica le v sredi. Lastna skušnja me je prepričala, da 
ni lahko čistega slovenskega jezika naučiti se, pa tudi ne 
silno težko. Kdor se loti tega dela, ne bo nehal, dokler 
živi, ker nenadna lepota jezika in njegovo bogastvo bo 
razveselilo ga. Smehljaje se poprejšni svoji nevernosti 
in nevednosti, potrdil bo z menoj to mnenje, da, ker 
je mogoče, najvisokejše misli grških, latinskih, nemških 
in pisateljev drugih narodov v slovenskem jeziku ne 
samo primerno, ampak tudi krasno in celo po grški 
obliki izrazovati, potrdil bo, pravim, da je vreden ta 
jezik, da bi mu na pomoč skočile ne samo jugoslovanske 
vile, ampak v s e m u z e h e l e n s k e g a p a r n a s a . 

Cilj in namen je toraj velikega truda vreden, in 
gotovo vsak lahko pogreša eno ali dve uri na dan, na 
teden, da jih žrtuje domovini. 

Kar pa dvomiti ni , je to, da je sitno zlasti za sta­
rejše ljudi slovnice se učiti; d a j e vsak začetek težak, 
posebno če učitelja ni : koristno bi gotovo bilo, celo 
neobhodno potrebno j e , da pridejo svojim bratom na 
pomoč vsi tisti, ki slovnico več ali manj znajo. 

V ta namen naj zbirajo takošni možje okoli sebe 
majhen kolobar poslušavcov, s kterimi morali bi, več ali 
manj časa truditi se, slovnico jim razlagaje, ž njimi 
sestavljaj e in pisatelje prebiraj e. To pa moralo bi se 
napraviti ne samo po mestih, ampak tudi po deželi po-
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sebno v krajih, kjer so sedeži okrajnih uradnij ali žu-
oanij. Tako in le tako se bo znanstvo slovenskega 
;ezika lahko, hitro in po ugodni poti po celi slovenski 
deželi razširilo , in kmali bo mogoče, po uradnij ah in 
županskih pisarnicah slovenski lepo pisati in čisto go­
voriti. 

Gospoda, dobiček pa še drug nas čaka. 
Zgodovino pregledaje zapazimo namreč, da je vsak 

jezik in tudi najbolj omikani starih Grkov v prvih svojih 
časih sirov bil, m da je le počasi večo in še pozno naj-
visokejšo stopnjo izobraženja dosegel. Gotovo je zanimivo 
in podučljivo znati, kako da se je jezik izprvega sirovih 
Pelazgov in Helenov tako žlahno in imenitno izobraziti 
mogel. Znamo tudi, da so Rimljani prav sirovi še bili, 
ko je njih vojskovodja in konzul Murni leta 145 pred 
Kristusom imenitno ahajsko mesto Korint z orožjem 
vzel in podrl, in potem celo grško deželo podjarmil. 
Sirovi so bili tako, da so, kakor pozneje Vandali in 
Turki, najlepše podobe in statve po celi grški deželi 
razbijali in mesta posipali. Potem pa, ko so se z Grki 
soznanili, sčasoma so se tako omikali, da je njih jezik 
za prvega rimskega čara Avgusta, to je, o Kristusovem 
rojstvu, zlato že dobo dosegel. 

Ako se pa ozremo na angležko deželo, naša rado­
vednost še veča postaja. Tam so razne ljudstva gospo­
dovale. Prvi prebivavci so bili Kelti in Britani, ktere so 
Rimljani podjarmili, in svoj jezik tam razširili. Pozneje 
so tam gospodarili Normani, Francozi, in zadnjič so se 
ondi naselili nemški Anglosaksoni. Iz vseh teh jezikov 
je narastil sedanji angležki. Vpraša se: kako za Roga 
je mogoče bilo, da se je ta mešanica jezikov tako kla­
sično razvila? Radi bi tudi znali, po kteri poti se je 
nekdaj barbarski nemški jezik na najviši vrhunec par-
nasa povzdignil, kako je madjarski jezik v kratkem 
času klasično se izobraziti mogel? 

Gospoda! Vse to nam Slovencom sedanji časi po-
kazujejo in razodevajo. Sedanji časi, v kterih se pred 
našimi očmi slovenski, češki in hrvaški jezik omikuje. 
Kakor ti jeziki zdaj, ravno po tem načinu so se vs i 
drugi razvili in izobrazili. 

Da pa to zapazimo, treba je seznaniti se z jezikom, 
treba je časopise brati in s pisatelji enako pot hoditi; 
pred vsem pa moramo slovnice učiti se. Slovnica je 
ključ, da razumemo jezik, njegovo napredovanje in iz­
obraževanje. Po ti poti pa bomo tudi deloma seznali se 
z zgodovino omike našega rodii in sploh celega človeštva, 
in tako še le bomo dobro razumeli to zgodovino. 

Hajd tedaj! Poprimimo se čvrsto važne te naloge 
pravega domoljubja, poprimimo se je brez odloga, brez 
obotavljanja. 

Gospoda! Pripovedujejo nam zgodovinarji, da je ob 
času francozke prekucije cela francozka dežela bila vo­
jaški tabor; temu nasproti naj o sedajnih časih dušnega 
prerodenja vsa slovenska dežela postane „u č i l n i ca 
s lovnice in u č i l n i c a n a š e g a s l o v s t v a . " — 

Pevci so potem pevali pesmi, zmed kterih so najbolj 
dopadale: „Luna", „Tolažba" in „Ne udajmo se." Dekla-
movali smo: „Slovo od mladosti", „Mornar", „ Vršac" in 
„Tri rožice". Pred zadnjo besedo smo se celi mesec učili 
deklamacije v slovenskem jeziku. Za podlago tega učila 
nam je bila deklamatorika dr. F r i k e t a i n S l o m š e k o v e 
vodila v zadnjih „Drobtinieah", Od teh mal pa se uči naše 
društvo slovnice in prebira slovstvo slovensko. Pa tudi 
naša čitavnična knjigarnica se je začela lepo množiti. Do­
bili smo po prostovoljnih darilih gospodov članov že prav 
lepo množico važnejših izdelkov naše slovenske litera­
ture, tako, da je mogoče vsacemu članu čitavnice dobro 
seznaniti se s slovstvom domačim. Da nam bo pa mo­
goče narodno omiko tudi zunaj čitavnice uspešneje raz­
širjati, napravili smo v Tominu prodajavnico slovenskih 

knjig. Gosp. Sohar v Gorici ima tukaj svojega uprav­
nika, kteremu po naročilu pošilja vsakovrstne knjige. Da-
siravno je ta novi zavod dozdaj še malo med ljudstvom 
znan, poprodalo se je vendar-le že mnogo knjig iz njega. 
Kmetje kupujejo največ „Živinozdravstvo", „Stoletno pra-
tiko" in „Starega Urbana"; želimo pa in priporočamo 
jim, da bi kupovali tudi „Umno gospodarstvo", „Kme-
tiško kemijo", „Naravoslovje" itd. Dekleta pa pesnike 
slovenske kaj rade prebirajo. V Tominu ima skorej 
vsaka bolj omikanih devojk poezije tega ali unega pes­
nika. Pa tudi druge slovenske knjige so tukaj j ako 
razširjene. Ce bomo tako napredovali, kakor smo za­
čeli, nadjati se smemo, da v kratkem času postane v č s 
Tomin slovenska čitavnica. Učiti se nikomor ni sramota. 

Iz Pivke. Ko se je unidan dopisnik M. oglasil o 
učencih postonjske šole, ki se veselo in pridno vedejo v 
prijazni drevesni šoli na Soviču (Sovič — ne Žobič — 
se imenuje skalnati hrib, na kterem stojijo razvaline 
starega postojnskega grada): naj se drugemu dopisniku 
dopusti povedati o u č e n k a h tiste šole, ki sicer bolj 
mirno in tiho, pa ravno tako veselo in pridno se vadijo 
dekliških del, pletenja ali štrikanja izprva, v šolski 
sobi. Z darilom premilostne cesarice Ane in pripomočkom 
nekterih dobrotnikov se je namreč to leto dala začeti 
dekliška šola; gospodičina Matilda Zagorjanova se je 
poprijela podučenja v tej šoli, in kaže se, da s pravo 
unemo in radostjo se vede krog mladih punčk. Prijetno 
je viditi, kako se marnim punčkam gibljejo ročice in 
prstici, da se bela nitka veže in plete v nogovico, ki jo 
bodo po tem toliko bolj vesele natikovale na nožico, ker 
bo storjena z lastno ročico. Ce neki dopisnik vlani je 
preslabo oko imel, da ni zapazil nobene delavne ženske 
roke, ko se je sprehajal po Postojni, ga bodo saj letos, 
če se zopet povrne, mnoge iglice bolj v tisto oko bodle. 
— Tako tedaj postojnska šola lepo pospešuje. — Vendar 
še kaj več bi se dalo za Postojno vošiti. V dnevih fran­
cozke posesti je tukaj bila gimnazija osnovana z dvema 
razredoma, v kterih se je učil francozki in italjanski 
jezik, zemljopis, računstvo in mehanika; takošna šola 
je bila tedaj podobna sedanji nižji realki. Ravno neka-
košna realka, ne ravno samosvojna, pa z glavno šolo 
združena, bi bila za Postojno tudi zdaj primerjena. 
Dasiravno namreč tukaj ni več okrožnega glavarstva, ta 
kraj vendar še vedno po svoji legi ostaja nekako sre­
dišče za Notranjsko, kakor je bil še poprej, ko dežela 
ni bila v okroge razdeljena. Enaka je z Novomestom; 
tudi tisto ostaja še zdaj središče za Dolensko, če ravno 
nima več okrožnega ureda; sicer je tisto manj zgubilo po 
novi osnovi političnih uredov, ker ima saj okrožno sodnijo. 
Ta vzrok bi se bil utegnil tudi v deželnem zboru na­
vesti, ko je bil govor o doneskih iz šolskega zaklada za 
novomeško in postojnsko glavno šolo. Neki govornik 
je namreč hotel odbiti pripomočke iz tistega zaklada za 
obojno to šolo; tisti se namreč ni ozrl na to , da za­
voljo naravnega središča obeh krajev vedno še mnogo 
dečkov iz unanjih krajev prihaja v ondašne šole ; na pi\ 
v Postojni je med 350 učenci tudi zdaj še po 80 unanjih. 
Kar velja zastran nižjih šol, velja naj tudi zastran 
viših; Novomesto ima svojo gimnazijo, Postoma naj bi 
imela svojo realko. Saj tudi po druzih deželah se na­
haja več realk in ne samo ena, če so tudi dežele maj-
hine; na pr. spodnji Staj ar ima nižje realke v Mariboru 
in v Celji, Primorje više realki v Trstu, in nižje 
realke v Gorici, Piranu in Rovinji. Zakaj bi Kranjsko 
ne smelo imeti dveh realk? Pa je še za eno veliko bilo 
opraviti, preden se je sklep storil, jo v višjo spremeniti. 
Kranjska zemlja ima pač veliko potreb, pa malo po-
močkov. Podsoviški. 

Iz Ljubljane. Sopet se nekoliko upanja kaže, da 
utegne c. kr. deželna general-komanda, ki je imela že 
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pred 3 leti v Ljubljano priti , iz V i d m a (Udine) v 
L j u b l j a n o prestavljeno biti. Za gotovo pa se bo 
menda ta reč še le zvedila, ko bo deputacija kranjskega 
deželnega zbora, ki gre 3. dne maja na Dunaj , Njih 
veličanstvu cesarju poklonila tudi to prošnjo. Pravijo, 
da preselitev mnogo rodovin, ki jih Šteje omenjena kan-
celija, utegne mestu velik dobiček biti, ker plača teh 
uradnikov vsaki mesec znaša okoli 60.000 gold. 

— Družba za dnarno pripomoč obrtnikom in roko­
delcem je v p r v i h k v a t r i h letošnjega leta se zopet 
koristno gibala. To se vidi iz tega, da je 41.347 gold. 
svojim družbenikom n a p o s o d o d a l a , konec mesca 
marca pa še 1922 gld. 78 kr. g o t o v e g a dnarja imela, 
tedaj je 43.269 gold. in 78 kr. bilo v pripomoč pri­
pravljenih obrtnikom in rokodelcem, kteri so dnarja po­
trebovali in pri družbi tudi dobili. Letos je na n o v o 
8 udov pristopilo, tako, da jih je sedaj v vsem skupaj 
278. Iz vsega je očitno, kako čvrsto napreduje ta družba 
od leta do leta, in kaj bi n e , ker obrtnijstvu in roko­
delstvu čedalje bolj dnarja manjka, tukaj ga pa dobi v 
sili vsak, kdor je družbini ud in čigar poštenost je 
družbi znana. Ker pa se dnarna moč tega društva opira 
le na pripomoč njegovih udov, je tedaj želeti, da čedalje 
več obrtnikov in rokodelcev stopi v to društvo in se 
mu tako pomnoži kapital, ki je namenjen vzajemni pod-

f)ori. „P o m a g a j si s a m , in p o m a g a t i B o g " , je 
epo geslo tega društva. Ker družba voli tudi častne 

ude, ki slove kot podporniki obrtnijstva, je v poslednji 
seji izvolila prof. dr. S c h r e i n e r - a , tajnika obrtnijske 
družbe graške za Častnega uda. 

~ Kavnokar je na svitlo prišla nova knjiga pod 
naslovom: „12 Fragmente iiber Geologie" (to je, 12 od­
lomkov iz zemljoznanstva), v kteri si g. pisatelj baron 
Marenci prizadeva po n o v i p o t i razjasniti površnino 
zemlje, potrese in ognjene gore. Izvirna knjiga je pri 
vsem tem, da sega v skrivnostne dogodbe podzemeljske, 
pisana v jeziku vsakemu razumljivem. 4 podobe jo 
kinČajo in razjasnujejo še posebej besedo. Dobiva se v 
bukvarnici Kleinmajer-evi v Ljubljani in po knjigar-
nicah vseh drugih mest. 

— Zavoljo velike nevarnosti, v kteri je dežela naša 
zavoljo goveje kuge, je prepovedan tudi ž i v i n s k i 
s e j m l j u b l j a n s k i v pondeljek, 4. dan mesca maja. 


